
 

 

Horario de Oficina/Office Hours 
 

Lunes/Monday: Cerrado/Closed 

Martes / Tuesday: 10:00 am– 12:00 pm 

Miércoles – Viernes 

Wednesday– Friday: 

10:00 am to 12:00 pm & 1:00 pm to 5:00pm 

Sabado y Domingo/ Saturday & Sunday: 

Cerrado/Closed 

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 

Los Angeles, CA 90018
 
Tel.: (323) 730-9490 
Fax: (323) 451-8586 
 
 

Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

----------------------------------------------- 
Clero Parroquial/Parish Clergy 
 

Párroco/Pastor 
Rev. Miguel Acevedo 
 
Vicarios/Vicars  
Rev. Jihoon Kim 
Rev. Carlos Mesa 
----------------------------------------------- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios/Business Manager 

(323) 730-9490 
 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual )  

(323) 730-9490 Ext. #301 
 

Sr. Magdalena Carrillo Morales 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual )  

(323) 730-9490 Ext. #305 
 

Sr. Macrina Oh 
(Oficina Coreana/Korean Office)  

(323) 735-5400 
 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Dr. Linda Guzman, Directora/Principal 
principal@stpaulschoolla.org 

323-734-4022 

 

Did you Know?   ¿Sabias Que? 
 

March 8-9 || Safe adults have superpowers 
 

If you are a safe adult in a child’s life, you have the ability to provide 
a safe place for that child to disclose abuse, discomfort, or any other 
concerns. This gives safe adults the ability to work together to poten-
tially stop abuse and change the course of a child’s life. When chil-
dren know that adults are willing to listen to them and advocate for 
them, they are more willing to share their problems and concerns. To 
learn more about how to use your “safe adult superpower,” read the 
VIRTUS® article “Superpowers: Safe Adults Have Them” 
at lacatholics.org/did-you-know/. 
 

Los adultos de confianza tienen superpoderes 
 

Si eres un adulto de confianza en la vida de un niño, usted tiene la 
capacidad de proporcionar un lugar seguro para que ese niño puede 
revelar abusos, malestar o cualquier otra preocupación. Esto da a los 
adultos de confianza la capacidad de trabajar juntos para prevenir los 
abusos y cambiar el curso de la vida de un niño. Cuando los niños 
saben que los adultos están dispuestos a escucharlos y defenderlos, 
están más dispuestos a compartir sus problemas y preocupaciones. 
Para saber más sobre cómo utilizar tu “superpoder de ser un adulto de 
confianza”, lee el artículo de VIRTUS® “Superpoderes: los adultos 
de confianza los tienen” en lacatholics.org/did-you-know/  

 

9 de Marzo de 2025   
Primer Domingo de Cuaresma 
 

March 9, 2025   
First Sunday of Lent  

mailto:principal@stpaulschoolla.org


 

 

Intenciones  
Intentions  

 
 

Domingo 9 de Marzo 
Sunday March 9   

2025 
 
 

6:45 am  

For the eternal rest of: 
Salvador García    
Emelita Mayo Marin   
 

Giving Thanks: 
Carol Martinez 
 

8:00 AM:  
Por el eterno Descanso de: 
Sara Lis Perez    4to aniversa-
rio Luctuoso  
Por el cumpleaños de: 
Ulises Santiago 
Carolina Santiago 
 

9:30 AM      
For the eternal rest of  
Por el eterno Descanso de: 
Dionisa Asencio de Quintero   
Mr, Micheal Ledge  
Francisco Ruiz  
Rocio Ruiz Valdez  
Maria Gabina Valdez  4to 
aniversario Luctuoso 

Accion de Gracias / Thanks-
giving of: 
Isabella De Pablo18 años  
 
 

12:30 PM:    
Por el eterno descanso de: 
Ignacio Lopez  
Magdalena Maldonado  
Jose Gomez  

Andres Lopez  
 
6:00 PM  
Por el eterno descanso de:  
Antonia Barrón  8vo 
aniversario Luctuoso  
Emelita Mayo Marin   
 

 
Por las almas benditas del  
purgatorio 
Por los bebes no nacidos 
 
 
Pot todos los enfermos de 
nuestra comunidad. 

 

 
Esquina De los Pastores 

 

Rev. Miguel Acevedo 
 

 
 

Adjust your course! 
 

Last Wednesday, we began the holy season of Lent, a conversion time. What does conversion mean 
in the Bible? It is not merely a change of behavior but a change of mindset (metanoia). It is not about 
changing actions but primarily about changing attitudes. We will always be caught in a frustrating 
spiral if we don’t change our attitudes. To change our attitude, we must look deeply within ourselves. 
On the first Sunday of Lent, we hear the account of Jesus’ temptations. This year, St. Luke is our 
narrator. First, he highlights the presence of the Holy Spirit next to Jesus: “...Jesus… was led by the 
Spirit into the desert to be tempted by the devil.” The Spirit of God serves as our excellent guide 
during the sacred season of Lent. Allow Him to lead you! The Word of God is the other weapon Je-
sus employs against the tempter. Let the Word of God speak to you! Let us briefly examine each 
temptation. The first one is: “If you are the Son of God, command this stone to become bread.” 
Jesus responded, “It is written, “One does not live by bread alone.” Jesus reminds us that our Al-
mighty Father always provides for our needs. As we say every day: “Give us this day our daily 
bread.” It speaks of providence… trusting in God’s Providence. The second temptation: “...he took 
him up and showed him all the kingdoms... in a single instant... I shall give you all this power... 
Jesus replied... it is written, you shall worship the Lord, and Him alone shall you serve.” This rep-
resents the temptation of worshipping power, a challenge we all encounter. We consistently strive for 
dominance, yet Jesus instructs us to prioritize service over domination. The third temptation: “...then 
he led him to Jerusalem... to the parapet of the temple and said to him: ‘If you are the Son of God, 
throw yourself down from here, for it is written, he will command his angels concerning you, to 
guard you... Jesus replied: ...you shall not put the Lord your God to the test…’” This is the tempta-
tion to ground your faith solely in miracles rather than a profound conviction in God. If the devil 
tried to divert Jesus from his mission, wouldn’t he do the same with you and me? That is his special-
ty: to distract, twist, and confuse. We are all weak; we all suffer from temptations. Each person 
knows their struggles. Let us pray as Jesus taught: “Lead us not into temptation but deliver us from 
evil.” Amen. 
 
¡Ajusta tu rumbo! 
 

El miércoles pasado, comenzamos el santo tiempo de la Cuaresma, un tiempo de conversión. ¿Qué 
significa conversión en la Biblia? No es meramente un cambio de comportamientos, sino un cambio 
de mentalidad (metanoia). No se trata de cambiar acciones, sino principalmente de cambiar actitudes. 
Siempre estaremos atrapados en un ciclo frustrante si no cambiamos nuestras actitudes. Para cambiar 
nuestras actitudes, debemos mirar profundamente dentro de nosotros mismos. En el primer domingo 
de Cuaresma, escuchamos el relato de las tentaciones de Jesús. Este año, San Lucas es nuestro narra-
dor. Primero, destaca la presencia del Espíritu Santo cerca de Jesús: “...Jesús... fue guiado por el 
Espíritu al desierto para ser tentado por el diablo.” El Espíritu de Dios sirve de excelente guía du-
rante el santo tiempo de Cuaresma. ¡Déjalo que te guíe! La Palabra de Dios es la otra arma que Jesús 
emplea contra el tentador. ¡Deja que la Palabra de Dios te hable! Consideremos brevemente cada 
tentación. La primera es: “Si eres el Hijo de Dios, manda a estas piedras que se convierta en pan.” 
Jesús responde: “Está escrito: “No solo de pan vive el hombre” Jesús nos recuerda que nuestro Pa-
dre Todopoderoso siempre provee para nuestras necesidades. Tal y como oramos todos los días: 
“Danos hoy nuestro pan de cada día.” Se trata del sentido de providencia... confiar en la Providen-
cia de Dios. La segunda tentación: “...lo llevó y le mostró todos los reinos... en un solo instante... te 
daré todo este poder…” Jesús respondió: “... está escrito: “Sólo al Señor, tu Dios, adorarás”’. Se 
trata de la tentación de adorar el poder, lucha que todos enfrentamos. Siempre tendemos a dominar, 
sin embargo, Jesús nos enseña a priorizar el servicio sobre la dominación. La tercera tentación: 
“...luego lo llevó a Jerusalén... al alero del templo y le dijo: ‘Si eres el Hijo de Dios, échate de aquí 
abajo, porque está escrito: Él dará órdenes a sus ángeles sobre ti para que te protejan... Jesús re-
spondió: ...no tentarás al Señor tu Dios.’” Esta es la tentación de fundamentar la fe únicamente en 
milagros al lugar de en una profunda convicción y confianza en Dios. Si el diablo intentó desviar a 
Jesús de su misión, ¿no haría lo mismo contigo y conmigo? Esa es su especialidad: distraer, torcer y 
confundir. Todos somos débiles; todos sufrimos tentaciones. Cada persona conoce sus luchas. 
Oremos como Jesús nos enseñó: “No nos dejes caer en la tentación, sino líbranos de mal.” Amén. 
 

 



 

 

9 de Marzo de 2025  Primer Domingo de Cuaresma 
March 9, 2025  First Sunday of Lent  

 

 

 

 
 

Sector # 1 
 3/7 

4562 Saturn Ave  
LA. Ca 90019 

Sector # 2 
3/14 

1336 5th Ave 
LA CA 90019 

 
 

Sector # 3 
3/ 21 

2019 Harcourt Ave 
LA CA 90016 

 
 

Sector # 4 
3/28 

3829 W 21 St. 
LA CA 90018 

Sector # 4  
4/4 

San Pablo 
1920 S Bronson 

LA CA 90018  



 

 

Mass Collection  Colecta De Misas March 1-2,  2025  
 

 

Saturday Mass 5:30 p.m. 166.00  

           

   Sunday Masses / Misas Del Domingo 
 

6:45 a.m.  $269.00                                 

8:00 a.m.  $1,575.00                                    

9:30 a.m.  $815.00 

11:00 a.m.  $1,020.00 

12:30 p.m.  $1,470.00 

6:00 p.m.  $695.00 
Week days Masses / Misas de entre semana $452.00 
 

 

Total 1st. Collection/Total de 1er. Colecta  $6,462.00 

Ash Wednesday all services / Miércoles de Ceniza todos  

los servicios $2,857.00 
 
 

Initial Envelope Donation $12.00 

Food Sale / Venta de Comida Altar Servers $2,544.75 

            Grand Total $11,875.75 
 

Sacramentos y Servicios Litúrgicos  
Sacraments  Liturgical Services  

   
 

Bautizos/ Baptisms: El Tercer Sábado y Domingo del mes, Para 
mas información  favor de llamar a la oficina parroquial. Third Sat-
urday and Sunday  of the month., The Baptisms are available in Eng-
lish and Bilingual. Los Bautizos están disponibles en Ingles y 
Bilingüe. For more information please call the parish office:  
(323) 730-9490  Ext. #301 
 
 

Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera Co-
munión y el programa de Confirmacíon, por favor llame a la oficina 
parroquial. For more information about The Catechesis for First 
Communion and Confirmation program please call the parish office. 
(323) 730-9490  Ext. #305 
 
  
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses an-
tes de la fecha   parish office at least six months before the planned 
date. (323) 730-9490  Ext. #301 
 

 
 

Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick    
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor 
llame a la oficina parroquial./ For Confession, Anointing and Com-
munion to the sick, please call the parish office.  (323) 730-9490  
Ext. #301 
 

 

Quinceañeras: Para mas información, por favor llame a la oficina 
parroquial./ For more information, please call the parish office. (323)
730-9490  Ext. #301 
 
 

Sacraments (Funerals, Memorial Masses) are available in 
English, Spanish and Bilingual. Los sacramentos (Misa de Funeral, 
Memorial) están disponibles en Ingles, Español, y Bilingüe. 

 
 
 
 
 

 

Parish Report  
Informe Parroquial  

2025 
 

Parish Goal / Meta Parroquial  
$15,303.00 

 

Amount Pledge  
Monto de compromisos  

$6,226.00 
Amount Paid / Cantidad Pagado 

$3,426.00 
Please help us meet our goal / Por favor, 

ayúdanos a cumplir nuestro objetivo! 
Horarios de Misa/ Mass Schedule 
Domingo/ Sunday 

6:45 a.m. Ingles / English 

8:00 a.m. Español / Spanish 

9:30 a.m. Bilingüe / Bilingual 

11:00 a.m. Coreano /Korean 

12:30 p.m. Español / Spanish 

6:00 p.m. Español / Spanish 

5:30p.m. Sabado en Español /English Saturday Vigil   

Entre Semana / During the Week 

8:00 a.m. 
Lunes. Miércoles y Viernes (Español) 
Monday, Wednesday and Friday (Spanish) 

7:00 p.m. 
Martes y Jueves (Español) 
Tuesday and Thursday (Spanish) 

7:30 p.m. Miercoles / Wednesday (Coreano / Korean) 

11:00 a.m. Viernes / Friday (Coreano / Korean) 

8:00 a.m. Sábado / Saturday (Coreano / Korean) 

Adoración al Santísimo Sacramento /  
Adoration of the Blessed Sacrament 

9:00 a.m. 
11:00 a.m. 

Lunes. Miércoles y Viernes / 
Monday, Wednesday and Friday 

3:00 - 5:00 p.m. Sábado / Saturday 

6:00 – 6:45 p.m. Jueves / Thursday 

9:00 a.m. 
5:45 p.m. 

1er Viernes de cada Mes 
The 1st Friday of every Month 

Confesiones /Confessions 

6:00 – 6:45 p.m. Jueves / Thursday 

3:00 – 5:00 p.m. Sábado / Saturday 

5:00 – 5:45 p.m. 
1er Viernes de cada Mes 
The 1st Friday of every Month 

9 de Marzo de 2025  Primer Domingo de Cuaresma 
March 9, 2025  First Sunday of Lent  


